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Das Gerät ist mit einer nicht deaktivierbaren Wasserwechselanzeige augestattet.
Wenn die Wasserwechselanzeige eingeschaltet ist, muss das konzentrierte
Wasser ausgegossen und frisches Leitungswasser nachgefüllt werden (es ist
strikt verboten, ständig Wasser in den Wassertank nachzufüllen). Es ist strikt
verboten, das Gerät beliebig zu bewegen. Vor dem Bewegen des Geräts muss
der Wassertank geleert werden. Waschen Sie das Gehäuse nicht mit Wasser.
Verwenden Sie nicht gleichzeitig Mehrfachsteckdosen und andere elektrische
Geräte. Verwenden Sie eine Steckdose mit mindestens 10 A. Stellen Sie den
Wasserbehälter nicht hängend auf. Stellen Sie ihn auf einen Tisch Brett. Füllen
Sie kein trübes Leitungswasser, Eiswürfel oder andere gemischte Flüssigkeiten
wie Milch und Fruchtsaft in den Wassertank. Stecken Sie den
Wasserauslaufstutzen bei der Wasserentnahme nicht in den Tassenrand, um die
Gefahr einer Verstopfung des Auslaufstutzens durch kochendes Wasser zu
vermeiden. Der Trinkautomat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit körperlichen, sensorischen oder geistigen Behinderungen oder mangelnder
Erfahrung und Kenntnis benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die
sichere Benutzung des Trinkautomaten eingewiesen werden und die damit
verbundenen Risiken verstehen. Kein Kind sollte den Automaten ohne Aufsicht
reinigen oder warten. Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es durch den
Hersteller, den Kundendienst oder entsprechende Fachleute ersetzt werden, um
Gefahren zu vermeiden. 'Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, wenn die
Wassertemperatur oder die Umgebungstemperatur unter 5° C oder über 38 °C
liegt. Wenn Sie Wasser mit niedriger Temperatur unmittelbar nach der
Entnahme von Wasser mit hoher Temperatur entnehmen, kann die Temperatur
des Frischwassers hoch sein; achten Sie bitte darauf, Verbrühungen zu
vermeiden. Wenn das Rohwasser nicht der Norm für kommunales
Leitungswasser entspricht (einschließlich hohem Schlammgehalt und
übermäßigem TDS), kann sich die Lebensdauer des Filterelements verkürzen.
Um Gefahren zu vermeiden, stellen Sie den Wasserreinigungs- und
Trinkautomaten bitte auf eine ebene Tischplatte. (Die Neigung der Tischplatte
sollte nicht größer als 10° sein). Betriebsspannungsbereich: 220-240 V~. Vor der
Auslieferung ab Werk wird die komplette Maschine zur vollständigen
Überprüfung mit Wasser gefüllt, daher ist es normal, dass sich im Inneren der
Maschine etwas Restwasser befindet.
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Diese Taste wird zum Ein- und Ausschalten des
Wasseraufbereiters verwendet. Wenn Sie die Taste im
Standby-Modus 2 Sekunden lang drücken, schaltet der
Wasseraufbereiter in den Betriebsmodus um. Drücken Sie die
Taste "Power" 2 Sekunden lang im Betriebsmodus, um den
Wasseraufbereiter in den Standby-Modus zu schalten.

Diese Taste wird verwendet, um die internen Wasserwege 
und Wassertanks zu reinigen und das gespeicherte Wasser 
abzulassen.
Diese Funktion wird bei der ersten Inbetriebnahme, 
nach dem Austausch des Filterelements und bei der 
Wiederinbetriebnahme nach längerem Nichtgebrauch 
empfohlen. Halten Sie im Betriebsmodus die Taste "Wash" 
gedrückt, um die automatische Reinigung zu starten. Der 
gesamte Vorgang dauert 6 Minuten.

Diese Anzeigen werden verwendet, um die Lebensdauer des 
jeweiligen Filterelements anzuzeigen. Wenn die Anzeige weiß 
leuchtet, bedeutet dies, dass der Status des Filterelements 
normal ist. Wenn die Anzeige orange leuchtet, bedeutet 
dies, dass 80 % des Filterelements verbraucht sind. Wenn die 
Anzeige rote leuchtet, bedeutet dies, dass die Lebensdauer des 
Filterelements abgelaufen ist und es ersetzt werden muss.

Drücken Sie die Reset-Taste, nachdem das Filterelement 
ausgetauscht wurde, um die Lebensdauer des neuen 
Filterelements von vorn zu zählen. Drücken Sie die Reset-Taste 
im Betriebsmodus 3 Sekunden lang. Drücken Sie danach sofort 
die Taste, um das Filterelement auszuwählen, dessen Messung 
der Lebensdauer zurückgesetzt werden muss. Drücken Sie die 
Taste erneut lange, damit der Austausch des Filterelements 
abgeschlossen ist.
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Drücken Sie "Milch", um Wasser mit einer Temperatur
zwischen 45-50 °C zu erhalten.

Drücken Sie "Kaffee", um Wasser mit einer Temperatur
zwischen 82-86 °C zu erhalten..

Drücken Sie "Heiß", um Wasser mit einer Temperatur von 85-
95 °C zu erhalten..

Drücken Sie "Kalt", um Wasser mit einer Temperatur von ≥15
°C zu erhalten.

Drücken Sie "Tee", um Wasser mit einer Temperatur zwischen
88-92 °C zu erhalten..

Sie zeigt den Betriebszustand des Wasserreinigungssystems
des Wasseraufbereiters an. Wenn die Anzeige leuchtet,
bedeutet dies, dass der Wasseraufbereitungsprozess im
Gange ist. Wenn die Anzeige blinkt, bedeutet dies, dass das
Filterelement gereinigt wurde. Nach Beendigung dieser
Vorgänge ist die Anzeige ausgeschaltet.

Wenn die Frischwasseranzeige leuchtet, bedeutet dies, dass 
der Leitungswassertank zu wenig Wasser enthält. Das erinnert 
den Benutzer daran, die alte Wassertankfüllung zu ersetzen 
und das Wasser aus dem Wassertank auszugießen.
Wenn die Anzeige "Kein Wasser" leuchtet, bedeutet dies, 
dass der eingebaute Trinkwassertank nicht genügend Wasser 
enthält und Sie zu diesem Zeitpunkt kein Wasser erhalten 
können, so dass Sie auf die Wasserproduktion warten müssen.
Die Taste dient dazu, Verbrühungen zu verhindern. Wenn Sie 
"Kaffee, grünen Tee, abgekochtes Wasser" oder heißes und 
warmes Wasser zubereiten möchten, müssen Sie zuerst die 
Kindersicherungstaste drücken, bevor Sie die entsprechende 
Wassertemperatur einstellen.

Über diese Taste können Sie eine Wassermenge von 150 ml 
erhalten. Drücken Sie zuerst die Taste "kleine Tasse" und 
wählen Sie dann die entsprechende Wassertemperatur.

Über diese Taste können Sie eine Wassermenge von 300 ml 
erhalten. Drücken Sie zuerst die Taste "große Tasse" und 
wählen Sie dann die entsprechende Wassertemperatur.

Drücken Sie "Normal", um Wasser mit einer Temperatur 
zwischen 10-30 °C zu erhalten.
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2. 

3. 

4. 

Nehmen Sie den
Leitungswassertank
heraus und füllen ihn
mit frischem Wasser.
Setzen Sie den Tank
wieder in das Gerät
ein und schließen den
Wassertankdeckel.

1. Stellen Sie den
Wasseraufbereiter
auf einen flachen
Untergrund, z. B. auf
einen Schreibtisch oder
eine Arbeitsplatte.

Schließen Sie den Wasseraufbereiter
an die Stromversorgung an, um ihn
in Betrieb zu nehmen. Halten Sie
die Power-Taste 2 Sekunden lang
gedrückt, um den Wasseraufbereiter
zu starten.

Um ausgezeichnetes Wasser mit
hervorragender Qualität zu erhalten,
wird empfohlen, den Wasseraufbereiter
per Hand zu reinigen, nachdem Sie die 
Taste 3 Sekunden lang gedrückt 
haben. Stellen Sie einen Wasserbehälter
unter den Auslass. Nach 6 Minuten
können Sie den Luftreiniger für den
täglichen Gebrauch verwenden.
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5. 

Die Standardeinstellung für die Wasserausgabe ist 1000 ml .

Für Getränke mit normaler Temperatur

1. 
2. 

Drücken Sie die Tasten "Normal","Milk","Cold" und weitere.
Das Wasser wird direkt ausgegeben.

Für heiße Getränke

1. 
2. 
3. 

Drücken Sie , um die Heißwasser-Sperre aufzuheben.
Drücken Sie nun "Coffee""Tea", "Hot" und weitere Tasten.
Das Wasser kann direkt entnommen werden.

Große Tassen

1. Drücken Sie "Normal"–"Milk"–"Cold"–"Coffee"–"Tea"–“Hot“ oder andere 
Tasten. (Wenn Sie "Kaffee""Tee""Heiß" trinken wollen, müssen Sie die 
Heißwasser-Sperre aufheben).
Wenn Sie die Tasten "kleine Tasse" und "große Tasse" berühren, wird die 
Tasse mit Wasser entsprechend der Wassertemperatur ausgegeben.

2. 

Nach dem Reinigungsvorgang muss der Wassertank geleert und wieder mit
Leitungswasser gefüllt werden. Der Wasseraufbereiter fängt automatisch
an, gefiltertes Trinkwasser zuzubereiten. Nachdem die Wasserzubereitung
abgeschlossen ist, kann der Wasserspender normal verwendet werden.
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3.

Hinweise

• Der Spender ist mit einem mengenbasierten Wasserüberlaufschutz 
ausgestattet, und die Wasserausgabe wird automatisch gestoppt, wenn 1000 
ml Wasser ausgegeben wurden.
Wenn Sie heißes Wasser entnehmen, strecken Sie Ihre Hände nicht unter den 
Auslass, um Verbrühungen zu vermeiden.
Um Verbrennungen zu vermeiden, lassen Sie bitte etwas Wasser mit normaler 
Temperatur auslaufen, bevor Sie den Spender zum ersten Mal einschalten und 
heißes Wasser entnehmen.
Wenn der Wassertank mit dem durchsichtigen Fenster zum ersten Mal 
benutzt wird, wird die Rohrleitung aufgrund der Luft im Inneren blockiert, 
wodurch die transparente Wasserstandsanzeige nicht gefüllt werden kann. 
Lassen Sie das bei normaler Temperatur ab, um die Luft im Inneren zu 
entfernen.
Wenn das Wasser herauskommt, können Sie eine beliebige Temperaturtaste 
drücken, um das Wasser zu stoppen. 

• 

• 

• 

• 

Manuelle Temperatureinstellung

Drücken Sie 3 Sekunden lang auf "Hot", der Wasserspender geht in den Tempe-
raturregulierungsmodus, die Digitalanzeige zeigt "95" an. Drücken Sie , um die 
Temperatur um 1 Grad zu senken, und drücken Sie , um die Temperatur um 1 
Grad zu erhöhen. Der einstellbare Temperaturbereich liegt bei 85 °C - 95 °C. Wenn 
die gewünschte Temperatur erreicht ist und 5 Sekunden lang keine Bedienung 
erfolgt, hört die Anzeige „Hot“ auf zu blinken. 
Spender mit Kühlfunktion

Wenn Sie die Funktion für gekühltes Wasser zum ersten Mal verwenden, drücken 
Sie die Taste und drücken Sie dann die Taste für die Wasserausgabe, um die 
Luft aus der Leitung abzulassen, bis das Wasser herauskommt, dann stoppen Sie 
die Wasserausgabe.

Bei der Erstverwendung ist der kleine Wassertank des durchsichtigen Fensters 
nur halb voll. Klicken Sie auf die Taste für normal temperiertes Wasser und lassen 
Sie das Wasser 10 Sekunden lang ab. Wenn der Wasserstand im durchsichtigen 
Fenster steigt, kann das Wasser gestoppt werden. 5 Sekunden lang können Sie die 
Kaltwassertaste („COOL“) drücken, um die Kühlfunktion auszuschalten. Wenn Sie 
die Kühlfunktion erneut 5 Sekunden lang drücken, können Sie die Kühlfunktion 
einschalten. (Gilt für Spender mit Kühlfunktion).
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1. 

Drücken Sie die Taste A, um den
Deckel des Geräts automatisch zu
öffnen.

Schalten Sie das Gerät aus und nehmen Sie den alten Filtereinsatz heraus.

Drehen Sie das Filterelement gegen
den Uhrzeigersinn und nehmen Sie
es nach oben heraus.

Setzen Sie das neue Filterelement ein
und drehen Sie es im Uhrzeigersinn,
um es festzuziehen.

Halten Sie "RESET" gedrückt und berühren
Sie dann "RESET", um das entsprechende
Filterelement auszuwählen. Halten Sie
"RESET" 3 Sekunden lang gedrückt, um
das Zurücksetzen abzuschließen.

Hinweis: Für den Austausch muss die Original-Filterkartusche verwendet werden, 
um die Sicherheit des Trinkwassers zu gewährleisten. Sollten während des 
Austauschs der Filterkartusche Unregelmäßigkeiten auftreten, wenden Sie sich 
bitte rechtzeitig an das Kundendienstzentrum.
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Fehler

Das Wasser schmeckt nicht.

Filterfunktion und Austausch

Der Wasserspender kann kein
Trinkwasser herstellen.

Der Wasserdurchfluss ist geringer.

Kürzel für
Filterlement 

Art des Filterele-
ments 

Funktion Empfohlener
Austauschzeit-
raum

6-12 MonateFaltbarer 
PP-Baumwoll-
Aktivkohlestab-
Verbundfilter.

Entfernung von 
Verunreinigungen wie 
Schlamm, Rost, Sand, 
Schwebstoffen und 
Blutwurm; Entfernung 
von Restchlor und Ab-
sorption von unange-
nehmen Geschmacks- 
und Geruchsstoffen.

Filtergenauigkeit von 
0,0001 μm, Entfernungvon Verkrustungen und 
Schwermetallen.

Verbesserung des 
Geschmacks.

PAC

Umkehrosmose-
Filterelement

12-24 Monate

RO

Hintere Karbonfa-
serstange aus Ver-
bundwerkstoff.

6-12 Monate
CF

Fehlerbehebung

Wenn Ihr Gerät ausfällt, lesen Sie bitte zuerst die Hilfeinformationen in der 
folgenden Tabelle. Kann das Problem nicht gelöst werden, wenden Sie sich bitte 
an den Kundendienst.

Lösung

Prüfen Sie, ob der Wassertank Wasser 
enthält.
Prüfen Sie, ob das Filterelement durch zu 
viel Schmutz verstopft ist.
Prüfen Sie, ob das Filterelement zu stark 
verschmutzt ist oder die Lebensdauer 
überschritten hat.

Prüfen Sie, ob das Filterelement nach 
Überschreitung der Lebensdauer nicht 
ausgetauscht wird.
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• 

• 

• 

• 

Fehler

Die Maschine heizt nicht.

Das Wasser schmeckt nicht.

Das Gerät kühlt das Wasser nicht.

Das Warmwasser erreicht nicht die
angegebene Temperatur.

Elektrische Ableitung und induzierte
Elektrizität des Maschinenkörpers.

Lösung

1. Prüfen Sie, ob die Teile der Maschine 
ohne Genehmigung demontiert wurden.
2. Prüfen Sie, ob die Teile an der 
Sickerstelle fest verschraubt sind, in der 
Verzahnung versetzt sind oder gleiten.

3. Prüfen Sie, ob der Silikondichtring an 
der Sickerstelle gealtert oder beschädigt 
ist.

1. Zu viel heißes Wasser wird in kurzer 
Zeit verbraucht.
2. Strom ist ausgeschaltet.

Die Maschine ist schlecht geerdet.

1. Ist das Gerät an die Stromversorgung
angeschlossen?

2. Die temperaturgesteuerte 
Schutzvorrichtung am Heizzylinder wird 
nicht zurückgesetzt.

1. Ist das Gerät an die Stromversorgung 
angeschlossen?
2. Haben Sie Kühlfunktion ausgeschaltet?

Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von einer Fachkraft des 
Herstellers, der Wartungsabteilung oder einer ähnlichen Abteilung ersetzt 
werden, um Gefahren zu vermeiden. Vermeiden Sie es, das Netzkabel zu 
quetschen, zu knicken, zu verknoten oder zu beschädigen. 
Das Netzkabel muss von Fachleuten montiert werden. Wenn Sie Teile 
des Geräts selbst demontieren, kann das Gerät beschädigt werden oder 
einen Stromschlag verursachen. Wenn Sie das Gerät selbst bewegen und 
handhaben, kann dies zu unsachgemäßem Betrieb und Schäden am Gerät 
führen.
Restliches Wasser auslaufen lassen: Halten Sie die Tasten "Reset" und "Wash" 
3 Sekunden lang gedrückt. Auf dem Display wird "00" angezeigt und das 
restliche Wasser wird abgelassen. 
Vorsicht: Restwasser kann aus dem Gerät austreten, wenn das Gerät bewegt 
wird, ohne dass das Restwasser vorher abgelassen wurde. 
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Code

E1

E2

E3

E4

E6

E7

Möglicher Grund

Der Tank wird vom 
Wasseraufbereiter nicht 
innerhalb von 120 Minuten 
vollständig gefüllt.
Kurzschluss des NTC-
Thermistors im Zulaufwasser.
Outlet water short circuit of
thermistor NTC.
Die Einlasswasser-Temperatur 
wurde unter 0-1 °C gemessen.

Es wurde ein Fehler in der
Hardware-Heizungsplatine
festgestellt.

Ultra-Temperatur der Heizung 
Teile.

Handlungsvorschlag

Bitte warten Sie, bis die
Temperatur normal wird.

Tauschen Sie die Teile aus.

Plug-in terminal or replace
the thermistor NTC.

Plug-in terminal or replace
the thermistor NTC
Verwenden Sie das Gerät, 
wenn das Wasser 5°C oder 
mehr hat.

• Fehlercodes

Wenn der Fehler auftritt, merken Sie sich bitte zuerst den Code und schalten Sie 
das Gerät dann aus. Rufen Sie Fachpersonal zu Hilfe. 

Wasseraustritt oder fehlendes
Wasser im Wassertank.
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Entsorgen Sie Ihre Altgeräte fachgerecht. Dadurch wird gewährleistet, dass die
Altgeräte umweltgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt
und menschliche Gesundheit vermieden werden. Bei der Entsorgung sind
folgende Regeln zu beachten:

• Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Elektro- und
Elektronikaltgeräte (Altgeräte) sowie Batterien und Akkus
getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. Sie erkennen die
entsprechenden Altgeräte durch folgendes Symbol der
durchgestrichenen Mülltonne (WEEE-Symbol).

• Sie haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Altgerät 
entnommen werden können, vor der Abgabe an einer Entsorgungsstelle vom 
Altgerät zerstörungsfrei zu trennen.
Bestimmte Lampen und Leuchtmittel fallen ebenso unter das Elektro- und 
Elektronikgesetz und sind dementsprechend wie Altgeräte zu behandeln. 
Ausgenommen sind Glühbirnen und Halogenlampen. Entsorgen Sie 
Glühbirnen und Halogenlampen bitte über den Hausmüll, sofern sie nicht das 
WEEE-Symbol tragen.
Jeder Verbraucher ist für das Löschen von personenbezogenen Daten auf dem 
Elektro- bzw. Elektronikgerät selbst verantwortlich.

• 

• 

Rücknahmepflicht der Vertreiber

Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte von 
mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer 
Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals im 
Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem 
Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1 bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerätes an einen Endnutzer 
ein Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart, das im Wesentlichen die 
gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, am Ort der Abgabe oder in 
unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen und
auf Verlangen des Endnutzers Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung 
größer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer 
Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen; die Rücknahme darf nicht an den 
Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerätes geknüpft werden und ist auf drei 
Altgeräte pro Geräteart beschränkt.

2 
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• Bei einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln ist die
unentgeltliche Abholung am Ort der Abgabe auf Elektro- und Elektronikgeräte
der Kategorien 1, 2 und 4 gemäß § 2 Abs. 1 ElektroG, nämlich
„Wärmeüberträger“, „Bildschirmgeräte“ (Oberfläche von mehr als 100 cm²) oder
„Großgeräte“ (letztere mit mindestens einer äußeren Abmessung über 50
Zentimeter) beschränkt. Für andere Elektro- und Elektronikgeräte (Kategorien 3,
5, 6) ist eine Rückgabemöglichkeit in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
Endnutzer zu gewährleisten. Altgeräte dürfen kostenlos auf dem lokalen
Wertstoffhof oder in folgenden Sammelstellen in Ihrer Nähe abgegeben
werden: www.take-e-back.de Für Elektro- und Elektronikgeräte der Kategorien 1,
2 und 4 bieten wir auch die Möglichkeit einer unentgeltlichen Abholung am Ort
der Abgabe. Beim Kauf eines Neugeräts haben Sie die Möglichkeit, eine
Altgerätabholung über die Webseite auszuwählen. Batterien können überall
dort kostenfrei zurückgegeben werden, wo sie verkauft werden (z. B. Super-,
Bau-, Drogeriemarkt). Auch Wertstoff- und Recyclinghöfe nehmen Batterien
zurück. Sie können Batterien auch per Post an uns zurücksenden. Altbatterien in
haushaltsüblichen Mengen können Sie direkt bei uns von Montag bis Freitag
zwischen 08:00 und 16:00 Uhr unter der folgenden Adresse unentgeltlich
zurückgeben:

• 

• 

• 

• Wichtig zu beachten ist, dass Lithiumbatterien aus Sicherheitsgründen vor der 
Rückgabe gegen Kurzschluss gesichert werden müssen (z. B. durch Abkleben 
der Pole). 
Finden sich unter der durchgestrichenen Mülltonne auf der Batterie zusätzlich 
die Zeichen Cd, Hg oder Pb ist das ein Hinweis darauf, dass die Batterie 
gefährliche Schadstoffe enthält (»Cd« steht für Cadmium, »Pb« für Blei und 
»Hg« für Quecksilber).

• 

Hinweis zur Abfallvermeidung

Indem Sie die Lebensdauer Ihrer Altgeräte verlängern, tragen Sie dazu bei, 
Ressourcen effizient zu nutzen und zusätzlichen Müll zu vermeiden. Die 
Lebensdauer Ihrer Altgeräte können Sie verlängern, indem Sie defekte Altgeräte 
reparieren lassen. Wenn sich Ihr Altgerät in gutem Zustand befindet, könnten Sie 
es spenden, verschenken oder verkaufen.
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Wenn es in Ihrem Land eine gesetzliche Regelung
zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen
Geräten gibt, weist dieses Symbol auf dem Produkt oder
auf der Verpackung darauf hin, dass dieses Produkt
nicht im Hausmüll entsorgt werden darf. Stattdessen
muss es zu einer Sammelstelle für das Recycling von
elektrischen und elektronischen Geräten gebracht
werden. Durch regelkonforme Entsorgung schützen
Sie die Umwelt und die Gesundheit Ihrer Mitmenschen
vor negativen Konsequenzen. Informationen zum
Recycling und zur Entsorgung dieses Produkts,
erhalten Sie von Ihrer örtlichen Verwaltung oder Ihrem
Hausmüllentsorgungsdienst.
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Wassertechnik PRO
Queerenring 10B
D-D-04626 Schmöl

Telefon: +49 (0)3 44 91 - 58 16 11
Notfall-Hotline: +49 (0)151 - 67 11 55 90

(außerhalb Geschäftszeiten, Wochenende, Feiertage)

E-Mail: post@wassertechnik.pro
Internet: www.wassertechnik.pro




